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DISPOSAL/ ÉLIMINATION
Dispose of contents and container in 

accordance with applicable regulations. 
Éliminer le contenu et le contenant 

conformément à la réglementation en vigueur.

DANGER: CAUSES 

SEVERE SKIN BURNS AND EYE 
DAMAGE • HARMFUL IF SWALLOWED
FIRST AID: IF ON SKIN (or hair): Immediately remove contaminated clothing and 
shoes. Wipe away material with a cloth. Flush thoroughly with large amounts of soap and 
water for at least 20 to 30 minutes. Get immediate medical attention. Discard clothing 
and shoes.   IF IN EYES: Immediately rinse the eyes with water. Remove any contact 
lenses and continue flushing for at least 15 minutes. Hold the eyelids apart to ensure 
rinsing of the entire surface of the eyes and lids with water. Get immediate medical 
attention.  IF SWALLOWED: Rinse mouth. DO NOT induce vomiting. Call a 
physician if unwell.

KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN
See the Safety Data Sheet for more information.
For medical or environmental emergencies, call CHEMTREC® at 1-800-424-9300.

PAN MATE 
TM/mc

NET CONTENTS/CONTENU NET:  
12 ROUND TABLETS/ COMPRIMÉS 
RONDS (10.6 oz / 301 g)

Timed-Release Condensation Pan Tablets
Comprimés pour cuve d’eaux de condensation à dispersion graduelle

• PREVENTS CONDENSATION DRAIN BLOCKAGES
• DISPERSES RUST, CORROSION AND SLUDGE 

ACCUMULATIONS 
• PROTECTS FOR UP TO THREE MONTHS
• EASY-TO-USE TABLETS
• CONTAINS NO FREE CHLORINE
• FAST ACTING
• NONFOAMING, NONFLAMMABLE
• EFFECTIVE IN ANY TYPE OF AIR CONDITIONING UNIT - including 

window, wall and overhead

DIRECTIONS FOR USE: Brush out and remove any accumulated sludge or slime 
in the pan before using product. If the drain lines are dirty or clogged, clean them 
with a drain line opener and flush thoroughly before placing product in the drain. To 
prevent most drain blockages caused by rust, sludge, scale, airborne dust, etc., place 
product in the condensation drain pan at the point farthest from the drain. Place the 
tablet so that the level of water is no more than half the height of the tablet. If the 
tablet is completely submerged, it will dissolve too rapidly and require more frequent 
replacement. If necessary, place the tablet on a stone or plastic block to raise it partly 
out of the water. Use one tablet for each 3 square feet (0.2 square meters) of pan 
area. Replace when completely dissolved.
STORAGE: Store in a corrosion-resistant container.
DANGER: Contains Sodium metasilicate.  Wear protective gloves, protective 
clothing, eye protection and face protection. Do not eat, drink or smoke when using 
this product. Do not get in eyes, on skin or on clothing. Wash face, hands and any 
exposed skin thoroughly after handling. Do not breathe dust. Use in a well-ventilated 
area.  4 % of the mixture consists of ingredient(s) of unknown toxicity.
MADE IN THE U.S.A. 

• PRÉVIENT LE BLOCAGE DES TROUS D’ÉVACUATION D’EAU
• DISPERSE LES ACCUMULATIONS DE ROUILLE, DE CORROSION 

ET DE VASE
• ASSURE UNE PROTECTION PENDANT UNE PÉRIODE ALLANT 

JUSQU’À TROIS MOIS
• COMPRIMÉS FACILES À UTILISER
• NE CONTIENT PAS DE CHLORE LIBRE
• ACTION RAPIDE
• NON MOUSSANT, ININFLAMMABLE
• EFFICACE POUR TOUT TYPE DE CONDITIONNEUR : incluant les 

appareils de fenêtre, muraux ou aériens

MODE D’EMPLOI : Retirer la boue ou la vase accumulée dans la cuve, à l’aide 
d’une brosse, avant l’emploi de produit. Si les tuyaux d’évacuation sont sales ou 
obstrués, les nettoyer à l’aide d’un déboucheur pour tuyaux d’évacuation puis les 
rincer à fond avant de déposer de produit dans le tuyau. Pour prévenir la plupart 
des blocages de tuyaux d’évacuation occasionnés par la rouille, la boue, le tartre, 
la poussière atmosphérique ou autre, déposer du produit dans la cuve d’eaux de 
condensation, au point le plus éloigné du tuyau d’évacuation. Placer le comprimé 
de sorte que le niveau d’eau ne soit pas plus élevé que la demie de la hauteur du 
comprimé. Si le comprimé est complètement immergé, il se dissoudra trop rapidement 
et devra donc être remplacé plus fréquemment par un autre comprimé. Si nécessaire, 
déposer le comprimé sur une roche ou un bloc en plastique pour le surélever 
partiellement hors de l’eau. Utiliser un comprimé par superficie de 0,2 m2 (3 pieds 
carrés). Déposer un nouveau comprimé dès que le comprimé utilisé précédemment 
se sera complètement dissout.
ENTREPOSAGE : Stocker dans un contenant résistant à la corrosion. 
DANGER : Contient du métasilicate de sodium.  Porter des gants protecteurs, 
des vêtements protecteurs, une protection oculaire et une protection du visage. Ne 
rien manger, boire ou fumer pendant l’utilisation de ce produit. Éviter tout contact 
avec les yeux, la peau ou les vêtements. Bien laver le visage, les mains et toute peau 
exposée après la manutention du produit. Ne pas inspirer la poussière. Utiliser dans 
un endroit bien ventilé.  Le mélange est composé à 4 % d’ingrédients dont la toxicité 
est inconnue.
FABRIQUÉ AUX ÉTATS-UNIS.

DANGER : CAUSE DE SÉVÈRES 
BRÛLURES CUTANÉES ET DOMMAGES 
OCULAIRES • NOCIF SI INGÉRÉ
PREMIERS SOINS : CONTACT CUTANÉ (ou les cheveux) : Retirer 
immédiatement les vêtements et les chaussures contaminés. Enlever le contaminant 
à l’aide d’un chiffon. Laver les régions touchées avec beaucoup d’eau savonneuse 
pendant 20 à 30 minutes. Consulter immédiatement un médecin. Jeter les vêtements 
et les chaussures.  CONTACT OCULAIRE : Rincer immédiatement les yeux sous 
l’eau. Retirer les lentilles cornéennes et continuer de rincer pendant au moins 15 minutes. 
Écarter les paupières afin de s’assurer de rincer toute la surface des yeux et des paupières 
sous l’eau.  Consulter immédiatement un médecin.  SI INGÉRÉ : Rincer la bouche. 
NE PAS faire vomir. Communiquer avec un médecin si la personne ne se sent pas 
bien.

GARDER HORS DE PORTÉE DES 
ENFANTS
Consulter la fiche signalétique pour plus de renseignements.
Pour des urgences médicales ou environnementales, contactez CHEMTREC®  
au 1 800 424-9300.

Read the entire label before using this product. • Si usted no entiende esta 
etiqueta, pida a alguien que sepa inglés que se la explique completamente 
antes de usar este producto.
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